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A n n e t u s e k s . 

(eilsed, Mifad fiKefed 

Üiinümlcfels iöiifui Hill: 

Deuuad, foBracl mäEestufcIs 

lufgen teis neid palluda. 

äloppifm ueid pultaft fiiiigcft, 

Sidufm neid armuga: 

fafioes, tõotuses ja usus 

Saadan iccfe minema . . . . 
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I. 

K a s t u n n e t e ? 

Jaas tunnete k seria і тсШи tundi, 

$ u s fihigrs märlafite sa sa sundi, 
Ain i p faufu leaf, mis sundis iunafe, 

Tui pafjn fafa roafu roafgefc 

l a taeroaMIa rcaimustufe hailt 

йШ pcnCetuugid rõõmu, armastufcEe 

®n mõijbnaia ja fafadusul tee — 

Kas seda tunnetel 

Ma lõile: armastust ja leaid püüdeid, 

ÜõipR, mis mu rinnas fiooroas roafjnsie, 

H a punusin neid «mu faufusfc; 

Ei wõinud warjata neid liuge lüüdeid. 

Ja irni ma toatest unustusse jätsin 

Kui lõrged suitsetaja lolujed, 

l ing nõidusfilu sunni j äres iõifin. 

Uis ära elfttas mu õiget teed: 

Ш ärge nõrltistete lolut lüüdle, 

Waid linge neaftc(l arroa saada püüdle! — 

Kas mõistus südameta [aua suudab 1 

N isuta sunnita ci satisa ma, 

Ei oma südant tala sundida, 

Et luuna mõistusele õtsa leida!). f . f . b u t . 
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M i n d s a a t u s ЪеШіаа . . . 

Kind fnaius kitisas . . . . Ju kitist Male, 

Suur rikus atm ja tõrge seisus la 

Hrad jufitifircad i k a lõrgufefe, — 

Seji suurest fuguft ofeu sündind ma. 

Huid mis on sunnis, kfd ja wõimus» urngi? 

Sisin mõnda niifguft jut>a ifinns uägi, 

Mis Wiisast kuda pidi kangema, 

3a trui, mis meite rnceüitufi icgi 

l ö l s fitrnapifgu pärast kduma . . . 

I t s ifline aune — jutnattl ja kitis, 

Ta muffe pütitfcf> mu efu tee, 

Kas ofgu iftna warandus lui kitis, 

Ei settega ma roaktu|t ei icc: 

See on mu sauf — faf kased kfifeda, 

I n s tungida ta rnlroa süngesse, 

liiet> k r k ta, siis trööstigu ta teda 

| j gn- — — -!^W 
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Jn rõÕrausiagu rõõmsaid iDcefgiitc 

Kui satisa Rcnfcsl fnuiirad iorda soata, v 

Ш ranroa südamed iicijl fügniud, 

Siis roõin ma ronni! õites ifina woola, 

$c[t nädfunala Iroou iniiF teenitud. 

Ei felTepüra|i, et mus iuufns siigII, 

St keisri meri soontes tn^iimos: 

I t a pean õigeusu raiuvast sugu, 

Neid inu, süngega raa ieenimas, — 

Ätt kodumaa, Diu Neue raawa lanke 

Ma tairnn sanida Runi futitiaui, 

Ä u Ema Venemaale ja ia anufe 

Dean pnnendama ennaf loguni. 
K. K. loul. 
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S e e õ n n i s o t t . . . 

Jpcc õnnis on, Ics naeratab, 

üu i piinab ninre, ri|t, 

Ja ini tas pärja pununud 

Nn saatus ofialift. 

Res arals ei fiiä mnrc läcs, 

Äceft suudab roaigista 

3a pisaraid ei lasegi 

Ta saugest Eangeda. 

Haid õnnis la, les saatusest 

Ei lacba roafjuste, 

Naid õnuistufcls arroab toeef 

3a neais endaEe. 

Ües leset õnnetuste fees 

$iin maitseb ntõruduft, 

Rnid fetfepärafi tõistefe 

3i teegi tolistuft. 

(STi ~r$l 
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Res jiKti fioiab sis ma ees, 

Jleeft lindfais afati, 

Mib rcÕmsaft, julgest cfu tees 

Ja raiub rnilafi. 

Ja onnis la, ІС8 iganes 

Ei lanla «raawn luiüüt", 

J a suure fmfga fiiiiiilmifi 

Ei touta lõige pääst. 

$es tunneli efu nädafi 

l a maitsnud mõruduft, 

©n jufge, Kartuseta mees, 

Täis mapruft, iuMidujL 

Jääb lindfalis ftafjuls afati 

üüfl iga tormi fees, 

Aui terafene alas ta 

©u efu uaamri ees. 
K. K. laul. 
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M a i t u l i . . . 

M a i tufi, lurcd fendafuimd 

Me maalt jäffc uuesse, 

Jlõii aasad õites ficfjufiroad, 

fmfias etiles iätcsic 

l a rasleft tafroe uuest- üfes 

Maa pitli un<$ arlaiim, 

H i s õödc peidus, surma jufes 

l u t lo ih pidi märlama. 

Maa nagu oofas, miffaf fcdtr 

I r n Icroade roõis fuudcfda, 

Rõil soodus voolab efutfeda 

Ja rõõmu fiiiiid läiE» üfe maa. 

Доіі ism, fcõil nurmed faufu lieaFis 

J a puua Ho liin Imedes, 

3a cöpifsute lufdfeis leefis 

©n Icroade suur ifudus. 

щ ^ — . , — та 
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l e id icroodifi mine tundeid 

%mb fuufctaja müllama 

l o jumaffia maimu [undeid 

l a tunnel!) ninges ürlama. 

Ta waimustates lanucft roõtati», 

ЙІІ8 fvooioob wiisi jörefe, 

£nuf jumafusie juurde tõttas) 

Siit maisel isin alt iifesfc 
K. K. laul. 
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K u h u ? 

Biifui mittilfc mull' ase, 

IJiiiiiiic piinle paigale 1 

Üaeinlfc iiiitul iDÕcra liinfda 

Sfifi nui armsa lodtisleJ 

RN8 errn тооегав «iiji nnnnb 

Jlfet Iõrf>e Ciirna fees? 

Sfil mind lamab mererannas 

JSatula mõni lafameesl 

Siin cfii fcaf, seesama iaewaz 

Sana iife lüõfroiiab 

J a needsamad Wdfed iiified 

£ciuafifeft taigimad. 
Heine järele. 

V<Z^" 
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N a h u . 

i ßtitt lausa!»: ranu, rnnu) 

egi waen ta! südames: 

a b on nit suur, ei ta ei manu 

laefe waiü!u sisse iganes. 

Р@т ; T^g® 
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S a laulad w e e l ! 

!a faufarl Сішшіепе шесЕ 

l i lurßfil ose sinu mees, 

l i moria sa, et ifjna fees 

©n lindad, õnnetused ees) 

Su! teadmata, et sügise 

Su toit 1'aäb warsti fõpufe, 

I t hub tormiline talw, 

Äis iifiamnlaro ja toaga nafio. 

l i tea sa, ei poisile 

Söcß püügi paelad nfrsfe: " 

I t fipfeil lord ta puuri fees 

Ja uutad faaiuji filmn wees. 

Sus tuiuliimta, et saatus sind 

Hiiu) lauges Inafnft — waene sind 

%a wii!)id tema seltsis M i d , 

£u[" fielifel) siis rõõmu tari, 

l o r d laafüjl f a k s —• üksindu 

Dead klinge wiisia õ film ma: 

Sind müab poisi lüsi lärm 

l a lauges, lange! on su arm. 

13 



se) 

Linnukesele sügisel 

«|a teretasid faufnga 

Äiud furo« пошшіЫ, 

l i u g [au[fui armsa aafulfit 

düõil murctl ui ci sa uius. 

Ma ootan iga noiumilu 

JliE lebfeB su fiüüd: 

Ruid on ma roaeuc, õnnetu, 

Sind pofe enam uüiid. 

Sa [ausad fõune [aunedes 

Uus pofe sügisel, 

ÄuE ш і е mure südames, 

Ücs püliib fifmarcett 1 \ 

to 



Ä r a k a e b a ! 

lll ilmal walu і а е к , 

ilm laeha pisaraid, 

Ism ci usu, et sa с fuß: 

lopiil ainust oklaid 

l i i i la ism ийсб sinu urn su, 

Isu, ia! on raudne vind: 

ІЫІ ta pillama ja naerma 

Igaiaues mafmis suid. 

ІШІа oltut fmfdfc luufe, 

Ш е hobt iäuieke. 

Reis on ofaroõifil süda 

Sinu wastu täieste. 

Jlufdne luu lUb Kaswatama, 

üür toast lonuif) taewa äff, 

Täned fiõtefiefgif fiüüdwad : 

„looda, õnn wees saadawat!" 

i 
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Waikin« isirgukesele. 

Шігріепе, loe [a ofcd, 

Лоз sa fn ii sa soovitut, 

flolc о 8 su se fn jäite 

Ihuma pesfä elitüt? 

Sinu elfi ma ei luufe 

©man inõifnn lo sama, 

Üemäjii roift sa es tufc 

Aete tunase cfäitiä? 

Illist sa ofet oma tuutu 

Losiast äia muutun jo, 

liit, et ma so rcnfifefi liiases 

l i wõi enäml iiuida so — ? 

H a i esil ofet oma fute 

ЭДлпІде waletana sa, 

l i i , et jofljifcn üfilouuan 

Dfet muffe tundmata ? 

H a i om Ituja larjapoift 

fal luuma so pe[äleft, 

liii, et sau sita sa ei wõigi 

I s i suurelt Ы я В Д ? 

Kt se, iftrpleiie, ütte, 

Utso, los end asutut % 

Ktte, las sa pea jätte 

Meie mõisa» fõõritat ? 
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ui mus lafinu peidus isus afp, 

<Йпі ЫаЬ mina liuni nefde maa, 

Siis süia minu k u a pease fafe 

Uni risti sead! feffe Sürjaga: 

cbiin hauas liingaroad hõlm wenna, 

l e id raimas naudis: wafu, waew ja pün, 

l a d efus iifite iineudafid enda 

l i n g surid — ja nüüd maetud siin. 
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K a b e l i s . 

Hin on olfns wllN! jll teiln, 

®ifas frppimnta nicef, 

Stfas uiimPinc ifm, 

itfas Inilcdatc hd. 

Л08 011 suur, efil Ras 011 nuiilcj 

Jiiias пшене — üls 011 mufi l . . . 

l a u a FiüttRüid lufdaf) pä'Ie, 

Histid fätaroad k i iufil. 

3ga Raud 011 rafiumaja, 

Ä a k m ä t l on iga rist, 

Iga lüngas luufuiaja : 

Siit saati puftltift ranufift. 

ts; te 
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Ma armastasin sind . . . . 

iva armastasin pnd: wees arm wõiö fiiuges offa$ 

l a lusiiiuiid rocef pofe loguni; 

Ei t ä k ma sind enam ei sis aina t ü k , 

Ei lunnastada' ma siud to ni bfgi. 

J l a armasta fui sind nii seotuseta, toailfeft, 

l i i argfikft, luid wäsimata i a ; 

Ma armastasin siud nii palamast ja õrnast:. 

®fi fcialfid roeef fiiärajl armu sa 1 

Puschkin: järele. 

щ т • — ТЪШ 
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Ü t l e . et l e v i d ! 

Jpltfe, et fcpid sa minuga аЩ 

Stfp, ci „ilm ci liinile su rind; 

Uapf i hikb mu fifmadc sära, 

Jüapfi fmnfalfe lafmufe mind. 

Jlafmuft юсе! õtuic siis foomiit ma fulfe, 

famtonft pafutlcs o„„an ma nii : 

Dafu ja piina isin ofnfb sõi muffe, 

Isa, on ära neid nnnfafe roiii 

__^" ^_N 
20 



щ .±зт 

E) 
Ш®**" 

Sa oled i l u s . . . 

H a о Ы isus, töistest kenam, 

kliisi isu um ci lasingi, 

l i i i pääse isu muud ci сішш, 

Jääd pea mõttest inafiogi. 

%a ofctl tar i , nii mõnest mööda, 

J\uiA tallust ma ci tofmgi, 

Juni minu sünge ta ei sööda, 

loos» tarlus tuimi pafingi. 

Sa ofctl auus ja punas, wäga, 

l i i süüta ja nii õrn ja näa; 

Hiiud soowi pofe seife taga: 

l i i lõigcis cfu ajals jää) 

21 
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P u l m a p ä e w a k s . 

(10. oft. 1893.) 

ж ш г Ininas, lõige ifrna õnnestaja 

SU poose tõstan oinad pafroeläed, 

l i i fiiiiiaft, puusast — nagu näed, 

l ing pasun: raja, meie annemaja \ 

Jlcif jaga õnne, rõõmu — iõil mis waja, 

Me icefe saada omad taewawäed, — 

l a lu i sa efufe meid ise süed, 

Siis õnnistad meid üfc mitme saja . . . 

lõii? naEBdus iuistnü) meie süngest ära, 

Seas pot? muud, lui feügc armastus, 

Rõõm, rafrn, näädus — iõil lui loidufnrn. 

£00 meie [udemesse kannatus; 

l a s es 11 läit, enl tufgu tormid, tuufed, 

£af pafroes fiifutda Su poose nuufedl 

І 
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f. 

N a i s e l e . 

«f)a belad mitidj lui cfufaoius ш і е , 

$u i iufcb tunifedcs tuttfofioog, 

Su rinna unafc piiiiil wüin milles faslc 

l a unustatud iga »asu ltmog. 

$a toetad mind, lui uniiiifes wõitfemifes 

äiifiti furinalafi ein lusiutaß, 

Ä u Eitstund fiuufi sisina wcega lastes. . 

Ma im wnejuiünaft sind weet õnnistab. 
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